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 সহীহ শামােয়েল িতরিমযী
হািদস নাারঃ ২৭২

৪৮. রাসূলুাহ (صلى الله عليه وسلم) এর চির (মাধুয) (ه صلى الله عليه وسلمخلق تواضع رسول ال باب ما جاء ف)

আরবী

حدَّثَنَا قُتَيبةُ بن سعيدٍ ، قَال : اخْبرنَا جعفَر بن سلَيمانَ ، عن ثَابِتٍ ، عن انَسِ بن مالكٍ

، قَال : " كانَ النَّبِ صلَّ اله علَيه وسلَّم , لا يدَّخر شَيىا لغَدٍ " .

বাংলা

িতিন আগামীকােলর জন কান িকছু জমা কের রাখেতন না:

২৭২. আনাস ইবেন মািলক (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর

অভাস িছল, িতিন আগামীকােলর জন িকছু জমা রেখ িদেতন না।[1]

English

Anas Radiyallahu 'Anhu says: "Rasulullah. Sallallahu 'Alayhi Wasallam did
not store anything for the next day".

ফুটেনাট

[1] শারস সুাহ, হা/৩৬৯০; তাহযীবুল আছার, হা/২৪৯০; সহীহ ইবেন িহান, হ/৬৩৫৬ সহীহ তারগীব

ওয়াত তারহীব, হা/৯৩০; জােমউস সগীর, হা/৮৯৭৭; ’আবুল ঈমান, হা/১৩৯১।

বাখা

বিগত েয়াজেন রাসূলুাহ (সাঃ) কান িকছু আগামী িদেনর জন জমা কের রাখেতন না। সবই দান কের

িদেতন। এটাই িছল আাহ তা’আলার উপর তাঁর পিরপূণ তাওয়াুেলর িনদশন। তাঁর ওপর যােদর ভরণ-

পাষেণর দািয় িছল, (যমন িবিবগণ) তােদর এক বছেরর খরচ িতিন একে িদেয় িদেতন। তাঁরা েয়াজেন

খরচ করেতন এবং আাহর রাায় দান করেতন। ফেল কখেনা এমন হেতা য, ঘের রাা করার মেতা িকছুই

থাকত না।
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Whatever he possessed, he fed it to the people till nothing was left. He did not keep

anything, thinking that he would need it the next day. This is an example of the

complete reliance of Sayyidina Rasulullah Sallallahu 'Alayhi Wasallam on Allah Ta'aala,

that what the Lord had given today, He will give it tomorrow too. All this is regarding

himself. The wives were given their expenses so that they might spend it in the manner

they wished. If they wished they could have kept it or distribute it, but they too, being

the wives of Sayyidina Rasulullah Sallallahu 'Alayhi Wasallam had this spirit. Once two

bags of Dirhams were presented to Sayyiditina 'Aayeshah Radiyallahu 'Anha as a gift, the

total of which amounted to more than one hundred thousand Dirhams. She ordered a

tray, filled it and distributed it till there was nothing left. At the time she was fasting and

had only one roti and olive oil, with which she made iftaar. The slave girl said. 'If we had

purchased meat for one Dirham today, we could have broken our fasts with it'. She

replied: 'What is the use of complaining now; if you had reminded me at that time I

would have purchased it for you'. In the Hikaayatus Sahaabah, a few such incidents of

these truthful followers have been compiled. If the meaning of the hadith is, that he did

not leave anything for himself nor for his family till the next day, then too it will not be

out of place.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইমাম পাবিলেকশ িলিমেটড

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=49188

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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